
基 金 资 助 期 刊

上 海 外 国 语 大 学 学 报

圳㈣㈣删舸

帅4诬■r出，川川川●，Ⅷ引到刚囊■

，

耵¨¨¨¨¨

、。■一}__———●

。

川㈨㈨㈨洲2J卜吐二“■翟

，

m哪mm哪m，，

、●，．№I冒

n¨i

一一《■I

。

川川ⅢL重，
⋯⋯Ⅲ1、量瞄

jji．、

■—龃

㈣K厶墨．．燮一～，～

万方数据



《外国语》第42卷2019年第4期(总第242期)

目 录

翻译是先锋，语言是利器

——五四运动前后的翻译与语言问题⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯许钧(2)

百年五四与今天的重写翻译史

——对重写翻译史的几点思考⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯谢天振(4)

《新青年》与现代翻译规范⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯廖七一(7)

文学翻译：西方观念影响近现代中国社会的媒介⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯王建开(9)

叙说百年历程，再述翻译价值

——“历史进程中的翻译一纪念五四运动100周年
暨第三届《外国语》翻译研究高层论坛”综述⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯郑敏宇(13)

以全球话语多样性为观照的儒学经典“走出去”学术路向思考⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯胡美馨(16)

行动者网络理论与中国文化外译

——以熊式一英译的Lady Precious&re伽(《王宝川》)为例⋯⋯⋯⋯⋯⋯张 莹(25)

东南亚语言区域的双及物结构类型及其成因⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯柳俊(35)

现代汉语“伪装式动词短语省略”现象研究⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯张天伟，马秀杰(46)

句法—篇章接口的L3习得实验研究⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯吴菲(58)

鸭ere的“三域”及其主观化

——以there be结构为例⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯李国宏(72)

局部语义韵与话语管理⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯李文中(81)

叙事话语的社会生态效应

——基于科幻小说《地狱》的评价解读⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯彭宣维(92)

发展语用学视域中的语用障碍问题研究⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯尚晓明，程璐璐(103)

《外国语》征订启事⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯(封底)

投稿网址：jfl．shisu．edu．cn 本期责任编辑：吕晶晶

期刊基本参数：CN31—10381H*1978*b*16"112*zh+en*P*￥13．50*4000*14"2019—7

万方数据



1oU麟久L OF FOREIGN LANGUAGES
Volume 42，Number 4，July 20 1 9(General Serial No．242)

Contents

Translation as Pioneer．Language as Weapon——Issues of Translation and

Language Around the May Fourth Movement⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯XU Jun(2)

Reflections on Rewriting China’S Translation History：Enlightened by the

1 00一year-honored spirit of the May Fourth Movement⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯X／E Tianzhen(4)

Literary Translation as the Vehicle of Disseminating Western Values to

Modern China⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯刚ⅣG五吼五反(7)
LA JEUNESSE and Modern Translation Norms⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯￡饼0 Qiyi(9)
Translation in History—The Third Translation Studies Forum Held by
Journal ofForeign Languages in Memory of the May Fourth Movement⋯ZHENG Minyu 0 13)

Reflections on Confucian Classics“Going—out”from the Perspective of

Global Discourse Diversity⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯日U胁ixin(16)
Translating Chinese Culture from the Perspective of Actor．Network Theory(ANT)：
A case study of S．I．Hsiung’S Laay Preeious Stream⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯刀MⅣG Ying(25)

The Ditransitives in Southeast Asia Area：Typology and motivation⋯⋯⋯⋯⋯⋯LIU Jun(35)

Non．existence of“VP Ellipsis in Disguise”in Modern Chinese

⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯删ⅣG Tianwei，朋4 XiMiie(46)
An Experimental Research into L3 Acquisition at the Syntax—Discourse Interface

⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯形U屁i(58)

Three Domains of There and Its Subjectification⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯LI Guohong(72)

Local Semantic Prosodies and Their Discourse Management⋯⋯⋯⋯⋯⋯LI Wenzhong(8 1)

Socio—Ecological Efficacies of Narrative Discourse：An appraisal approach

to the science fiction Gehenna⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯删G Xuanwei(92)
Current Hot Issues of Pragmatic Impairment fron the Perspective of

Developmental Pragmatics⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯S础ⅣG Xiaoming,CHENG Lulu(1 03)

Journal ofForeign Languages(ISSN 1004-5139)，a bimonthly hosted by Shanghai International Studies

University，and published by Shanghai Foreign Language Education Press(Shanghai，China)，is concerned with all

branches of theoretical linguistics，including syntax，morphology，phonetics／phonology，semantics，pragmatics，and
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《外国语》征订启事

《外国语》是上海外国语大学学报，创刊于1978年，由上海外国语大学学报编辑部编

辑、上海外语教育出版社出版发行，主要刊载语言研究和翻译研究方面的稿件，并不定期

设有外语教育改革研究、文学研究、书评、会议综述等栏目。

四十多年来，在外语界专家和学者的关心和积极扶持下，《外国语》已成为我国外语

学术界公认的最具权威性和影响力的学术刊物之一。《外国语》作为语言学和外国语言文

学专业性刊物，已被国务院学位委员会办公室认定为中文社科类核心刊物之一，并人选

中文核心期刊要目总览(北京大学)，中国人文社会科学核心期刊(中国社会科学院)、中

国人文社会科学引文数据库(CSSCI)来源期刊，曾荣获“全国三十佳社科学报”等称号，

2013年成为国家社会科学基金首批重点资助的学术刊物之一。

2020年起，《外国语》将扩版至128页，定价调整为16．00元。

全国各地邮局发行。国内发行代号：4—252；国外代号：BM 514。

欢迎广大读者和科研机构订阅。
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